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Liffe se bo začel
10. novembra

Na spored Liffa so uvrstili nagrajence z različnih
mednarodnih festivalov, med njimi tudi The Wind That
Shakes the Barley režiserja Kena Loacha (na sliki).

LJUBLJANA – V novembru
bo v Ljubljani znova kraljevala
svetovna kinematografija, zgo-
ščena v okoli sto filmih, ki bo-
do prikazani na 17. ljubljan-
skem mednarodnem filmskem
festivalu, bolj znanem kot Liffe
(začel se bo 10. novembra).
Projekcije bodo tako kot vsako
leto potekale v Cankarjevem
domu in ljubljanskih kinih Ki-
nodvor, Komuna in Vič.

Program festivala je sicer še
v pripravi, v Cankarjevem do-
mu pa so za Slovensko tis-
kovno agencijo (STA) povedali,
da so na spored Liffa uvrstili
nagrajence z različnih medna-
rodnih festivalov, med njimi
The Wind That Shakes the Bar-
ley režiserja Kena Loacha, ki je
v Cannesu osvojil zlato palmo,
ter nove filme Pedra Almo-
d ova r j a , Akija Kaurismäkija,
Alejandra Gonzaleza Inarri-
tuja, Larsa Von Trierja, Ro -
berta Altmana in drugih.

Filmi bodo razvrščeni v sek-
cije Predpremiere, Perspekti-
ve, Obzorja, Dokumentarci,
Ekstravaganca, Posvečeno,
Proti vetru, Jug-jugovzhodno,
posebej pa bo predstavljen tu-
di izbor kratkih filmov.

Mednarodna žirija, ki jo bo-
do sestavljali novinar Radia
Slovenija in prevajalec Ma r j a n

St ro j a n , direktorica Alpe Adria
Cinema Ana Maria Percavassi
iz Italije in programski direktor
mednarodnega filmskega fes-
tivala v Pusanu Jay Jeon iz Ko-
reje, bo ob zaključku festivala
24. novembra imenovala naj-
boljši film iz sekcije Perspek-
tive, ki bo prejel nagrado vo-
domec. V programu Obzorja
bo najboljši film izbralo ob-
činstvo in ga nagradilo z zlatim
kolutom, ki pomeni odkup fil-
ma; podelili bodo tudi nagra-
do mednarodne kritike (FI-
PRESCI) ter nagrado organi-
zacije Amnesty International
za najboljši film na temo člo-
vekovih pravic.

V spremljevalnem progra-
mu festivala je napovedana
razstava Skicirka fotografa, ki
predstavlja filmske stvaritve
Federica Fellinija v podobah
sardinskega fotografa Fr a n c a
Pi n n e ; predvidene so tudi
okrogle mize, in sicer na temo
povezave literature in filma (v
organizaciji Društva sloven-
skih filmskih ustvarjalcev),
drugo pa bo priredil Amnesty
Inter national.

Več o programu in poteku
letošnjega Liffa bo znano na
novinarski konferenci 26. ok-
t o b ra . (nr, sta)

Gregor Butala

LJUBLJAN A – Kot prvo premiero sezone na velikem odru bodo v
SNG Drama Ljubljana uprizorili tragikomedijo Prostrana dežela av -
strijskega dramatika Arthurja Schnitzlerja, ki jo je prevedla Mojca
Kranjc; zrežiral jo je Janusz Kica, stari znanec slovenskih odrov, ki
med tematskimi poudarki uprizoritve izpostavlja »smrt, ljubezen,
skrajni individualizem in kult mladosti«. Premiera predstave bo jutri,
predpremierno pa bo na ogled že nocoj.

Kot pojasnjuje Janez Pipan, ravnatelj Drame, so se za postavitev te
igre odločili sorazmerno pozno, namreč šele spomladi. »Schnitzler je
eden klasikov avstrijske in evropske literature, čeprav je pri nas
razmeroma slabo znan: prevedenih je le malo njegovih del, pa tudi
njegove drame so bile v zadnjem času redko uprizarjane. Poznamo ga
predvsem po njegovih zgodnjih igrah, ki jih je zaradi seksualnih tem
spremljalo nekakšno vzdušje škandaloznosti, njegove zrele drame, s
katerimi je doživel tudi največje uspehe, pa na naših odrih še niso
dobile priložnosti.« To velja tudi za Prostrano deželo, Schnitzlerjevo
največjo in najuspešnejšo dramo, saj je to njena prva slovenska
uprizoritev; napisana je bila leta 1911, ko so jo uprizorili v kar devetih
gledališčih hkrati.

»Vedno se je težavno lotevati iger, ki so v nemško govorečih deželah
že klasika, drugje pa jih komajda poznajo,« ugotavlja režiser Janusz
Kica. »Če bi se postavitve tega dela lotil v Nemčiji, bi moral pri
oblikovanju predstave seveda upoštevati tudi njene dotedanje upri-
zoritve; tukaj pa smo se trudili predvsem za to, da bi bili zvesti
izvirniku, obenem pa smo v njem iskali zlasti sestavine, ki so blizu
našemu času.« Dodaja, da je precejšnja težava pri Schnitzlerjevih
besedilih iskanje ustreznega ansambla: »Te igre imajo zelo številno
zasedbo, med to množico likov pa je tudi nekaj precej nenavadnih, ki
zahtevajo, tudi na jezikovni ravni, zelo zbrano izvedbo.« K slednjim
vsekakor sodi tudi nenavadni lik glavne junakinje te drame, to-
varnarjeve soproge Genie (ki jo igra Silva Čušin), ki je po besedah Kice
ena največjih ženskih vlog v gledališču sploh.

Tako režiser kot tudi prevajalka in dramaturginja uprizoritve Mo j c a
Kranjc opozarjata na pomen jezikovne plasti besedila. »Drama je
napisana zelo natančno, v njej ni odvečnega stavka, vsaka od replik
ima svoje mesto in pomen,« zatrjuje Kica. »Krajšanje besedila je bilo
zato zelo težavno, vendar se mu nismo mogli izogniti, saj bi predstava
sicer trajala kakšnih pet ur, kar pa pač ne gre.« Kranjčeva dodaja, da
dialogi v drami delujejo na različnih ravneh: »Družbo, ki jo opisuje
Schnitzler, določajo predvsem konvencije in poigravanje z njimi.
Posebej je to očitno pri jeziku, ki je seveda tudi neke vrste konvencija
– in liki v drami to s pridom izrabljajo. Nič manj zanimivo pa ni tisto,
kar ostaja zamolčano...«

Sporna figura
Dramatik Arthur Schnitzler
(1862–1931) je odraščal v ča-
su vzpona dunajskega meš-
čanstva; doštudiral je medi-
cino in nekaj časa delal kot
zdravnik, postopoma pa se
je posvetil pisateljevanju in
dramatiki. Živel je – sploh v
ljubezenskem pogledu –
razmeroma burno življenje,
zaznamovano s številnimi
erotičnimi »aferami«. Nje-
gove drame so bile (navadno
zaradi sporne vsebine) po-
gosto zavrnjene ali umak-
njene z repertoarja; kot je
pojasnil sam, »ga družba si-
cer zanima, še bolj pa ga za-
nima območje zasebnega in
način, kako se v njem zrcali
družbeno«. V svoje drame je
nemalokrat vnašal avtobio-
grafske dogodke in motive.

Globočine
duše in smrti

Schnitzlerjeva »tragikomedija« Prostrana dežela
pripoveduje o druščini industrialcev in bančnikov, ki
večino časa preživijo v raznih letoviščih, kjer se zabavajo
s športom in prešuštniškimi igricami. Tako mlada Erna
Wahl (Barbara Cerar) postane nova tarča poročenega
tovarnarja Hofreiterja (Igor Samobor)... Foto: Tone Stojko

Brez šminke

Predstava Odstiranja gledališča Senzorium se
navdihuje pri elevzinskih misterijih in Knjigi premen.
Foto: Primož M. Dolničar

Preobrazba na dlani

Gregor Butala

Poskus vrednotenja senzorialnih predstav, kot so O dstiranja gledališča
Senzorium, ki jih je zasnovala in zrežirala Barbara Pia Jenič, se vsaj do
neke mere kaže kot nekaj kočljivega, če že ne nehvaležnega; seveda zato,
ker ta gledališka oblika za razliko od »običajnega« gledališkega modela
ne meri toliko na uprizoritev neke predloge oziroma »zgodbe«, temveč
je usmerjena predvsem na dogajanje znotraj samega obiskovalca pred-
stave – torej na njegovo (p)osebno izkušnjo, pri kateri je ogled gle-
dališkega dogodka pravzaprav le izhodišče, spodbuda nekemu no-
tranjemu doživetju. Povedano drugače, tu gledalec ni le sestavni, am-
pak celo bistveni del celote uprizoritve, katere vsebina sicer resda
temelji na nekih »objektivnih« danostih (to so predvsem razni čutni
dražljaji, ki bolj kot na razumski ravni delujejo na čustveni in ne-
zavedni), toda v odločilni meri je vendarle odvisna ravno od obis-
kovalčevega lastnega vložka, pri tem pa tudi od njegove pripravljenosti
(ali trenutne sposobnosti) za odpiranje svojim lastnim duševnim po-
krajinam. Nekdo, ki se bo v polnosti prepustil taki »predstavi«, jo bo torej
izkusil povsem drugače od hladnega, skeptičnega ali kritičnega ude-
leženca, ki mu bo zaradi zadržane drže določena plast celote osta(ja)la
nedostopna.
Pa vendar lahko, upoštevajoč vsebinske in formalne posebnosti sen-
zorialnega gledališča, o projektu O dstiranja zapišemo vsaj to, da se
podobno kot nekatere prejšnje uprizoritve Senzoriuma (na primer Bi t i
ali imeti ter Polnočna Margareta) navezuje na prepoznavne teme, le da
se namesto pri besedilih Fromma in Bulgakova tokrat navdihuje pri
elevzinskih misterijih in s Knjigo premen; tudi tokrat obiskovalec potuje
med različnimi prizorišči in izkustvi, kakor ga vodijo nevidne roke
nastopajočih; in tudi tokrat naj bi mu to potovanje omogočilo neke vrste
uvid, ki se bo dotikal njega osebno. V tem pogledu se zdi okvir predstave
idealno izbran, saj elevzinske misterije in Yi Jing povezuje prav motiv
preobrazbe, na katerega se veže tudi notranja logika te senzorialne
uprizoritve. Na žalost pa se je težko izogniti vtisu, da je ta, na videz
samoumevna (in obenem zaradi zahtevnosti izbrane snovi tudi precej
ambiciozna) odločitev predstavi v nekem smislu bolj v škodo kot v korist
– kot da bi ustvarjalci predstave ob izčrpnem ukvarjanju s tematiko (od
katere v končnem izdelku sicer ostajajo le dokaj splošni obrisi) malce
pozabili na »čutilno« razsežnost projekta, zaradi česar ta bolj kot »pre-
obrazbo« ponuja ilustracijo takšne preobrazbe skozi iniciacijski obred.
Natančneje rečeno, senzorialna plast se zdi tokrat revnejša, bolj eno-
plastna kot v nekaterih prejšnjih projektih; omejena je v glavnem na
okušanja in taktilne (pre)izkušnje. Nekoliko šibkeje je zastopan vonj, za
slušne vtise pa je »zadolžena« zlasti ambientalna glasba, ki pa deluje
skorajda ceneno. Po drugi plati sta tudi oba izhodiščna motiva, Knjiga
premen in elevzinski misteriji, izrabljena prepovršno, občasno zgolj
dekorativno; morda je vsaj pri slednjih to razumljivo, saj o njihovem
poteku (in posebno o skrivnem, a ključnem delu slovesnosti) še dan-
danes ni veliko znanega in tako od predstave seveda ni mogoče pri-
čakovati rekonstrukcije omenjenih svečanosti, kvečjemu uporabo
njihove simbolike in navdihovanje pri strukturi večine arhaičnih po-
svetitvenih ritualov, ki ji uprizoritev z različnimi potezami – hoja v temi,
razne preizkušnje, simbolno srečanje z onstranstvom oziroma obredna
smrt s spremnim prerojenjem – tudi sledi. Vendar pa dosti več od tega
O dstiranja ne ponudijo; to sicer ne pomeni, da obisk predstave ni
zanimiva ali celo izzivalna izkušnja, le da je »preobrazba« tokrat bolj kot
v duhu obiskovalca prisotna na ravni same vsebine.

Ods tiranja, senzorialna predstava. Zasnova in režija Barbara Pia
Jenič, produkcija Senzorium, premiera 17. septembra 2006.


